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Technischer Bericht 
 

Relazione tecnica 
 

Das vorliegende Ansuchen um Abänderung zum Bauleitplan der 

Gemeinde Brixen beinhaltet die Umwidmung von Wohnbauzone B2 

– Auffüllzone in Wohnbauzone B5 – Auffüllzone mit gleichzeitiger 

Erhöhung der höchstzulässigen Baumassendichte von 1,30 m³/m² 

auf 2,00 m³/m² auf der Bp. 527, K.G. Milland. 

 

 

Die besagte Parzelle befindet sich im südlichen Teil der Stadt Brixen 

iŵ BeƌeiĐh des sogeŶaŶŶteŶ Stadtvieƌtel „FisĐhzuĐht͞. Die Fläche ist 

im heutigen Bauleitplan als Wohnbauzone B2 – Auffüllzone 

(höchstzulässigen Baumassendichte von 1,30 m³/m²) eingetragen 

und hat ein Gesamtausmaß von 893 m². Sie grenzt im Norden bzw. 

im Nord-Osten an einen öffentlichen Parkplatz und an eine Zone für 

öffentliche Einrichtungen – Sportplatz sowie im südlichen Teil an die 

Wohnbauzonen B3 und B5 an. Alle besagten Zonen liegen direkt an 

einer vorbeiführenden, bereits bestehenden Gemeindestraße Typ E 

(Höchstbreite 6,00 m) und sind somit von dieser erschlossen. Auf 

der betroffenen Zone B2 befindet sich ein Mehrfamilienhaus mit 

einer bestehenden Kubatur von 1385 m³. Die Antragsteller verfügen 

über eine zahlenmäßig große Familie, für welche neuer Wohnraum 

durch Erweiterung des bestehenden Elternhauses geschaffen 

werden soll. Durch die Erhöhung der Baumassendichte von 1,30 

m³/m² auf 2,00 m³/m² kann für den obgenannten Bedarf eine 

zusätzliche Kubatur von 428 m³ geschaffen werden. Grundsätzlich 

bleibt zu erwähnen, dass die vorgesehene Verdichtung siedlungs-

planerisch unbedenklich ist, da es sich um ein bebautes Gebiet 

handelt, der Standort sich im Stadtbereich befindet und es sich 

infolgedessen um keine Zersiedelung handelt. 

 

 

Lage und raumplanerische Überlegungen 

Das Grundstück befindet sich im südlichen Stadtbereich von Brixen, 

iŵ ďeďauteŶ SiedluŶgsgeďiet „FisĐhzuĐht͞ uŶd ist üďeƌ eiŶe ďeƌeits 
bestehende Zufahrtsstraße (Typ E) sowie den öffentlichen 

Infrastrukturen bereits erschlossen. Neue Urbanisierungen sind 

nicht vorgesehen. Es handelt sich aktuell um eine Wohnbauzone B2 

– Auffüllzone mit einer höchstzulässigen Baumassendichte von 1,30 

m³/m². Die umliegenden Wohnbauzonen sowie die angrenzende 

Zone für öffentliche Einrichtungen – Sportanlagen weisen bereits 

heute eine höhere Baumassendichte gegenüber der Wohnbauzone 

B2 auf. Durch die beantragte Erhöhung der Baumasse in letzterer 

Zone wird die Baumassendichte an das bestehende städtebauliche 

Gefüge angepasst. Diese Verdichtung erfolgt im Sinne von Art. 35 

(Wohnbauzonen), Absatz 1 des Landesgesetzes vom 11. August 

1997, Nr. 13, dessen Ziel es ist, für alle Planungsmaßnahmen den 

Flächenverbrauch zu beschränken und mit Vorrang bestehende 

Gebäude zu nutzen sowie die Bauvorschrift in Bezug auf die 

umliegende Siedlungsstruktur festzulegen. 

 

 

Aus siedlungsplanerischer Sicht handelt es sich demnach um eine 

kompakte Verdichtung eines bestehenden Siedlungsgebietes und 

stellt daher eine sinnvolle Maßnahme im Sinne der Richtlinien des 

Landesentwicklungs- und Raumordnungsplanes (LEROP) betreffend 

die räumliche und sozioökonomische Entwicklung dar. Die 

La presente domanda di modifica al piano urbanistico del 

Comune di Bressanone ha per oggetto la trasformazione da 

zona residenziale B2 – zona di completamento in zona residen-

ziale B5 – zona di completamento con contemporaneo aumen-

to della densità edilizia massima di 1,30 m³/m² a 2,00 m³/m² 

sulla p.ed. 527, C.C. Millan. 

 

La particella indicata si trova nella parte sud della città di 

Bressanone nel cosiddetto Ƌuaƌtieƌe ͞FisĐhzuĐht͟. L’aƌea è 
inserita nel piano urbanistico in vigore come zona residenziale 

B2 – zona di completamento (densità massima ammissibile di 

massa edilizia da 1,30 m³/m²) e ha una superficie complessiva 

di 893 m². Essa è confinante al nord rispettivamente al nord-est 

con un parcheggio pubblico e con una zona per attrezzature 

collettive – impianti sportivi nonché nella parte sud alle zone 

residenziali B3 e B5. Tutte queste zone si trovano direttamente 

luŶgo uŶ’esisteŶte strada comunale di tipo E (larghezza 

massima 6,00 m) e sono quindi accessibili da Ƌuest’ultiŵa. 

Sulla zona B2 in oggetto si trova una casa plurifamiliare con una 

cubatura esistente di 1385 m³. I richiedenti hanno delle 

famiglie numerose, per le quali devono essere creati dei nuovi 

vaŶi aďitaďili attƌaveƌso l’aŵpliaŵeŶto dell’esisteŶte Đasa 
paterna. Aumentando la densità edilizia da 1,30 m³/m² a 2,00 

m³/m², è possibile creare un’ulteƌioƌe Đuďatuƌa di 428 m³ per il 

succitato fabbisogno. Sostanzialmente si può dire che il 

previsto addensamento, dal punto di vista urbanistico, è valido, 

iŶ ƋuaŶto si tƌatta di uŶ’aƌea edifiĐata, il sito si tƌova Ŷell’aƌea 
urbana e in seguito a ciò non comporta alcuna dispersione 

edilizia. 

 

Ubicazione e argomenti urbanistici 

Il terreno si trova nella parte sud della città di Bressanone, 

Ŷell’aƌea iŶsediativa edifiĐata ͞FisĐhzuĐht͟ ed è accessibile 

tƌaŵite uŶ’esisteŶte stƌada d’accesso (tipo E) nonché urba-

nizzata da infrastrutture pubbliche. Non sono previste nuove 

urbanizzazioni. Attualmente si tratta di una zona residenziale 

B2 – zona di completamento con una densità edilizia di 1,30 

m³/m². Le zoŶe ƌesideŶziali ĐiƌĐostaŶti e l’adiaĐeŶte zona per 

attrezzature collettive – impianti sportivi hanno già oggi una 

maggiore densità edilizia rispetto alla zona residenziale B2. Con 

l'aumento richiesto della densità edilizia nella succitata zona B2 

viene adeguata la densità edilizia alla struttura insediativa 

esisteŶte. Questo addeŶsaŵeŶto avvieŶe ai seŶsi dell’aƌt. ϯϱ 
(Zone residenziali), comma 1 della legge provinciale 11 agosto 

1997, n. 13, che ha lo scopo di contenere il consumo di suolo e 

di dare la priorità all'utilizzo del patrimonio edilizio esistente 

per tutte le misure di pianificazione nonché di fissare i 

parametri urbanistici in rapporto al circostante contesto 

urbanistico. 

 

Dal punto di vista della pianificazione urbana si tratta di un 

addensamento compatto di un'area insediativa esistente e 

rappresenta quindi una misura ragionevole ai sensi delle linee 

di guida del piano provinciale di sviluppo e di coordinamento 

territoriale (LEROP) in merito allo sviluppo territoriale e 



zusätzliche Verbauung des Areals hat keine nennenswerten 

Auswirkungen auf die Umgebung und kann daher positiv bewertet 

werden. 

 

Die Bp. 527, K.G. Milland befindet sich in der Gefahrenstufe (H3 - 

Hoch) in Bezug auf Wassergefahren (Übersarung). Um den 

geltenden Richtlinien gemäß DHL 42/2008 zu entsprechen, müssen 

im Falle von baulichen Maßnahmen entsprechende Vorkehrungen 

zur Reduzierung der Gefahr getroffen werden. Zu diesem Zwecke 

wird im Art. 17 (Auffüllzone B5) der Durchführungsbestimmungen 

zum Bauleitplan eine entsprechende Ergänzung vorgenommen, 

welche die Einhaltung der gesetzlichen Bestimmungen sicherstellt. 

 

socioeconomico. L’ulteriore edifiĐazioŶe dell’aƌeale ŶoŶ ha 
conseguenze significativa sull'ambiente e può quindi essere 

valutata positivamente. 

 

La p.ed. 527, C.C. Millan si trova nella zona di pericolo (H3 - 

elevato) in merito ai pericoli idraulici (alluvione torrentizia). Al 

fine di corrispondere alle direttive secondo il DPP 42/2008, 

devono essere adottate precauzioni appropriate per ridurre il 

pericolo in caso di iŶteƌveŶti edilizi. Peƌ Ƌuesto sĐopo l’aƌt. ϭϳ 
;ZoŶa di ĐoŵpletaŵeŶto BϱͿ delle Ŷoƌŵe d’attuazioŶe al piaŶo 
urbanistico viene integrato con un adeguato comma, il quale 

garantisce il rispetto delle disposizioni di legge. 

 



 

Auszug Orthofoto und BLP  
 

Estratto ortofoto e PUC 

 

 
 
 

 
 



Fotodokumentation 
 

Documentazione fotografica 

 

 
Einfahrtsbereich - Area di accesso 
 

 
Sicht in Richtung Süden – Visione verso sud 



Mappenauszug mit Eigentümerverzeichnis 
 

Estratto mappa ed elenco dei proprietari 
 

 

 
 

 
 
 
 
 



Betroffene Parzellen 
Particelle interessati 

 

EZ 
 

Fläche 
Superficie 

Eigentümerverzeichnis 
Elenco proprietari 

 

Bp. 527, K.G. Milland 
P.ed 527, C.C. Millan 
 

879 II 
 

893 m² Heiss Roman, HSSRMN74L13B160G geb. 
am 13/07/1974 in Brixen - Anteile 1/1 des 
m.A.1 
 
Heiss Ingrid, HSSNRD76A47B160U geb. am 
07/01/1976 in Brixen - Anteile 1/2 des m.A.2 
Predenz Mirko, PRDMRK73A08A952Y geb. 
am 08/01/1973 in Boze - Anteile 1/2 des 
m.A.2 
 
Heiss Christian, HSSCRS86M29B160T geb. 
am 29/08/1986 in Brixen - Anteile 1/1 des 
m.A.3 
 
Heiss Thomas, HSSTMS81A10B160D geb. 
am 10/01/1981 in Brixen - Anteile 1/1 des 
m.A.4 
 
Heiss Christian, HSSCRS86M29B160T geb. 
am 29/08/1986 in Brixen - Anteile 1/2 des 
m.A.5 
Heiss Thomas, HSSTMS81A10B160D geb. 
am 10/01/1981 in Brixen - Anteile 1/2 des 
m.A.5 
 

SUMME 
SOMMA 

 893 m²  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Auszug aus dem geltenden Bauleitplan 
Estratto dal piano urbanistico in vigore 
 

Auszug aus dem Bauleitplan – neu 
Estratto dal piano urbanistico - nuovo 

  

  
 
 

Auszug aus den Durchführungsbestimmungen mit 

Änderungsvorschlag 

Estratto delle norme di attuazione con 

proposta di modifica 
 

Art. 14 

Auffüllzone B2 

 

Es gelten folgende Bauvorschriften: 

1. höchstzulässige Baumassendichte: 1,30 m³/m² 

2. höchstzulässige überbaute Fläche: 30% 

3. höchstzulässige Gebäudehöhe: 7,50 m 

4. Mindestgrenzabstand: 5,00 m 

5. Mindestgebäudeabstand: 10,00 m, 

Bei gegenüberliegenden Fassaden mit Fenstern mit mehr als 10 m 

Wandhöhe ist der Mindestabstand gleich der größeren Wandhöhe. 

6. höchstzulässige Versiegelung des Bodens: 70% 

In der Zone in Kranebitt, Gp. 193/2, K.G. Elvas, ist die Baumasse im 

Sinne von Art. 36/bis, Absätze 2 und 3 des Landesraumordnung-

sgesetzes, dem Bau von konventionierten Wohnungen vorbehalten. 

(LRB Nr. 225 vom 01.03.2016, AB Nr. 12 vom 22.03.2016). 

 

Art. 14 

Zona di completamento B2 

 

Valgono i seguenti indici: 

1. densità edilizia massima: 1,30 m³/m² 

2. rapporto massimo di copertura: 30 % 

3. altezza massima degli edifici: 7,50 m 

4. distanza minima dal confine: 5,00 m 

5. distanza minima tra gli edifici: 10,00 m 

Nel Đaso di faĐĐiate fiŶestƌate aŶtistaŶti ĐoŶ uŶ’altezza 
superiore a 10 m, la distanza minima non può essere minore 

dell’altezza della faĐĐiata più alta. 
6. rapporto massimo di superficie impermeabile: 70% 

Nella zona a Kranebitt, p.f. 193/2, C.C, Elvas, la volumetria è 

destiŶata ai seŶsi dell’aƌt. ϯϲ/ďis, Đoŵŵa Ϯ e ϯ della Legge 
urbanistica provinciale alla costruzione di alloggi convenzionati. 

(DGP n. 225 del 01/03/2016, BU n. 12 del 22/03/2016). 

 

Art. 17 

Auffüllzone B5 

 

Es gelten folgende Bauvorschriften: 

1. höchstzulässige Baumassendichte: 2,00 m³/m² 

Art. 17 

Zona di completamento B5 

 

Valgono i seguenti indici: 

1. densità edilizia massima: 2,00 m³/m² 



2. höchstzulässige überbaute Fläche: 35% 

3. höchstzulässige Gebäudehöhe: 10,50 m 

4. Mindestgrenzabstand: 5,00 m 

5. Mindestgebäudeabstand: 10,00 m, 

Bei gegenüberliegenden Fassaden mit Fenstern mit mehr als 10 m 

Wandhöhe ist der Mindestabstand gleich der größeren Wandhöhe. 

6. höchstzulässige Versiegelung des Bodens: 70% 

Füƌ die AuffüllzoŶe Bϱ „ZiŶggeŶ͞ gilt folgeŶde höĐhstzulässige 
Baumassendichte: 2,5 m³/m². 

 

 

Im Falle von baulichen Maßnahmen in der Zone auf der Bp. 527, K.G. 

Milland müssen vor Erlass der Benutzungsgenehmigung die ent-

sprechenden Vorkehrungen zur Reduzierung der Gefahrensituation 

(H3) im Sinne des DLH 42/2008 durchgeführt und abgenommen 

werden. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2. rapporto massimo di copertura: 35% 

3. altezza massima degli edifici: 10,50 m 

4. distanza minima dal confine: 5,00 m 

5. distanza minima tra gli edifici: 10,00 m 

Nel Đaso di faĐĐiate fiŶestƌate aŶtistaŶti ĐoŶ uŶ’altezza 
superiore a 10 m, la distanza minima non può essere minore 

dell’altezza della faĐĐiata più alta. 
6. rapporto massimo di superficie impermeabile: 70% 

Per la zona di completamento B5 „TiŶiga͞ vale la segueŶte 
densità edilizia massima: 2,5 m³/m². 

 

In caso di interventi edilizi nella zona sulla p.ed. 527, C.C. Millan 

devono essere eseguite e collaudate le rispettive precauzioni 

per la riduzione della situazione di pericolo (H3) ai sensi del 

DPP 42/2008. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Akustische Klassifizierung im Sinne LG 20/2012 
 

Classificazione acustica ai sensi LP 20/2012 
 

Im Sinne der geltenden Bestimmungen, Art. 5 LG 20/2012, werden 

die Zonen akustisch wie folgt klassifiziert: 

- Wohnbauzone B2 _ Akustikklasse II 

- Wohnbauzone B5 _ Akustikklasse II 

- Zone für öffentliche Einrichtungen – Sportanlagen _ Akustik-

klasse III 

- Öffentlicher Parkplatz _ Akustikklasse III 

 

Die Änderung zum Bauleitplan entspricht den gesetzlichen 

Bestimmungen. Es sind keine akustischen Maßnahmen notwendig. 

 

Ai sensi della normativa in vigore, art. 5 LP 20/2012, le zone 

vengono classificate acusticamente come segue: 

- Zona residenziale B2 _ classe acustica II 

- Zona residenziale B5 _ classe acustica II 

- Zona per attrezzature collettive – Impianti sportivi _ classe 

acustica III 

- Parcheggio pubblico _ classe acustica III 

 

La modifica al piano urbanistico corrisponde alla normativa di 

legge. Non sono necessari provvedimenti acustici. 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Zone öfftl. Einrichtungen 
- Sportzone 
Akustikklasse III 

Öfftl. Parkplatz 
Akustikklasse III 

WBZ B5 und B8 
Akustikklasse II 

WBZ B2 und B3 
Akustikklasse II 



Auszug aus der Gefahrenzonenkarte (GZK) 
 

Estratto della carta delle zone di pericolo (CZP) 
 

 

 
 

erstellt von Dr. Ing. Johann Röck & Dr. Geol. Carlo Ferretti am 9.11.2017 - eseguito da Dott. Ing. Johann Röck & Dott. Geol. Carlo Ferretti in data 

9.11.2017 

 
Die Bp. 527, K.G. Milland befindet sich in der Gefahrenstufe (H3 - 

Hoch) in Bezug auf Wassergefahren (Übersarung). Im Sinne des DHL 

42/2008 sind bauliche Maßnahmen unter Berücksichtigung 

entsprechender Vorkehrungen, welche zur Reduzierung der Gefahr 

führen, zulässig. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

La p.ed. 527, C.C. Millan si trova nella zona di pericolo (H3 - 

elevato) in merito ai pericoli idraulici (alluvione torrentizia). Ai 

sensi del DPP 42/2008 sono ammessi interventi edilizi che 

tengano conto delle adeguate precauzioni che portino ad una 

riduzione del pericolo. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Nachweis im Sinne Art. 15/6 
 

Certificato ai sensi dell’art. 15/6 

 

 
 
Als öffentliches Verkehrsmittel steht der öffentliche Busdienst zur 

Verfügung. Dieses öffentliche Verkehrsmittel verkehrt werk- und 

feiertags täglich mit einer ausreichenden Frequenz. Die 

entsprechende Haltestelle befindet sich in fußläufiger Entfernung. 

 

Per il trasporto pubblico è a disposizione il servizio degli autobus 

pubblico. Questo servizio pubblico circola a giorni lavorativi e 

festivi con una frequenza sufficiente. La rispettiva fermata si 

trova ad una distanza raggiungibile a piedi. 

 

Nachweis im Sinne Art. 15 Abs 3, LG 13/97 
 

Prova ai sensi dell’art. 15 comma 3, LP 13/97 
 

Bei der Ausweisung von Flächen, die in den urbanistischen 

Leitplänen für neue Niederlassungen vorgesehen werden, müssen 

der Bodenschutz, die Wasserreserven, die rationelle Boden-

nutzung sowie die Erhaltung oder Bindung der Produktions-

einheiten und der Landschaftsschutz Berücksichtigung finden. 

 

Die Umwidmung von Wohnbauzone B2 – Auffüllzone in 

Wohnbauzone B5 – Auffüllzone erfolgt unter Berücksichtigung der 

oben angeführten Kriterien. 

 

Nella delimitazione territoriale dei futuri insediamenti da pre-

vedere negli strumenti urbanistici dovrà tenersi conto delle esi-

genze della difesa del suolo e delle riserve idriche, del razionale 

sfruttamento del suolo e della conservazione o ricostituzione 

delle unità produttive, nonché della tutela del paesaggio. 

 

La trasformazione da zona residenziale B2 – zona di completa-

mento in zona residenziale B5 – zona di completamento avviene 

tenendo conto dei criteri sopra citati. 

 

SUP- UVP 
 

VAS- VIA 
 

Die Ausweisung unterliegt nicht der SUP bzw. UVP. Dies im Sinne 

der Kriterien gemäß Anhang A des Landesgesetzes Nr. 2/2007. 

La modifica non è sottoposta alla VAS o VIA. Questo ai sensi dei 

criteri della legge provinciale nr. 2/2007, allegato A. 

SUP- UVP VAS- VIA 



  
  Machbarkeitsstudie 
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Mit Erweiterung.- Con ampliamento 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 
Bestand- Esistente 
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Bestand- Esistente 
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EINLAGE

879 II

KATASTRALGEMEINDE 706  Milland  

BEZIRK Brixen

A1

Parzelle Grundbuchskörper

Bp. 527

A2

Plombierung *** keine Plombe vorhanden ***

Letzte durchgeführte Tagebuchzahl    T.Z. 328/2017

m.A.1

m.A.2

m.A.3

m.A.4

m.A.5

1. Untergeschoss: 1 Gang, 2 Keller, 1 Kamin bis zum Dach, 1 Erdreich, 1 Stiege bis zum Erdgeschoss; 
Erdgeschoss: 1 Stiege, 1 Eingang, 1 Vorraum, 1 Diele, 1 Wohnraum, 1 Küche, 1 Speise, 1 WC, 1 Wintergarten, 
2 Umgang, 2 Garten, 1 Grün, 1 Hof-Wendeplatz;
1. Untergeschoss: 1 Hobbyraum, 1 Lager, 1 Technikraum, 1 Luftschacht, 1 Keller, 1 Gang mit Treppe vom 
Erdgeschoss zum 1. Obergeschoss, 1 Heizraum, 2 Erdreiche; Erdgeschoss: 1 Garten, 1 Hofraum, 1 Speis, 1 
Küche, 1 Wohnraum, 1 Diele mit Treppe, 1 Bad, 1 Abstellraum; 1. Obergeschoss: 2 Balkone, 3 Zimmer, 1 
Abstellraum, 1 Gang, 1 Bad; 2. Obergeschoss: 1 begrüntes Dach;
1. Untergeschoss: 1 Keller, 1 Erdreich; 
Erdgeschoss: 1 Grün, 1 Hof-Wendeplatz; 
1. Obergeschoss: 1 Diele, 4 Zimmer, 1 Treppenöffnung, 1 Bad, 1 Balkon, 1 Wintergarten, 1 Kamin bis zum 
Dach;
1. Untergeschoss: 1 Keller; 
1. Obergeschoss: 1 Stiege bis zum 2. Obergeschoss; 
2. Obergeschoss: 1 Diele, 1 Zimmer, 1 Wohnküche, 1 Bad, 1 Abstellraum, 2 Balkone, 1 Kamin bis zum Dach; 
Dachfläche: 3 Dachfenster;
1. Untergeschoss: 1 Rampe, 1 Garage, 1 Erdreich; 
Erdgeschoss: 1 Rampe;

GEMEINSCHAFTL

Letzte durchgeführte Tagebuchzahl     T.Z. 546/2017

Letzte durchgeführte Tagebuchzahl     T.Z. 469/2014

Letzte durchgeführte Tagebuchzahl     T.Z. 225/2018

Letzte durchgeführte Tagebuchzahl     T.Z. 328/2017

Letzte durchgeführte Tagebuchzahl     T.Z. 370/2018

Plombierung     *** keine Plombe vorhanden ***

Plombierung     *** keine Plombe vorhanden ***

Plombierung     *** keine Plombe vorhanden ***

Plombierung     *** keine Plombe vorhanden ***

Plombierung     *** keine Plombe vorhanden ***

zwischen den mat. Ant. 1, 3 und 4: 
1. Untergeschoss: 1 Gang, 1 Vorraum, 1 Heizraum, 2 Luftschächte, 1 Kamin bis zum Dach; 
Erdgeschoss: 1 Zugang, 1 Stiege; 
Dachfläche: 1 Dachfläche; 
zwischen den mat. Ant. 3 und 4: 
Erdgeschoss: 1 Stiege bis zum 1. Obergeschoss;

m.A.1

m.A.2

m.A.3

m.A.4

m.A.5

Abschrift ohne Bestätigungswert laut Absatz 4 des Art. 19 der Durchführungsverordnung zum R.G. Nr. 4/99

Gebäude 893 - -

Eigenschaft Fläche 
m²

Eigentumsertrag 
Euro

Bodenertrag 
Euro

0

Klasse

Katasterdaten am 10/12/2018

Eröffnung am 26/02/2010  
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T.Z. 1259/2013 M.A. 1, M.A. 2 ; T.Z. 2907/2013 M.A. 2 ; T.Z. 328/2017 M.A. 1, M.A. 3, M.A. 4, M.A. 5

10/02/2017 - T.Z. 328/2  ERSICHTLICHMACHUNG 
vollständiger Plan der materiellen Teilung

C  GEMEINSCHAFTLICH

C   -  m.A. 1

30/01/1948 - T.Z. 18/101  EINVERLEIBUNG DIENSTBARKEIT

30/01/1948 - T.Z. 18/102  EINVERLEIBUNG DIENSTBARKEIT

04/08/1958 - T.Z. 568/4  EINVERLEIBUNG DIENSTBARKEIT

09/07/1973 - T.Z. 973/6  EINVERLEIBUNG DIENSTBARKEIT

08/05/2013 - T.Z. 1259/21  ERSICHTLICHMACHUNG MATERIELLE TEILUNG

08/05/2013 - T.Z. 1259/5  ERSICHTLICHMACHUNG ÜBERTRAGUNG

08/05/2013 - T.Z. 1259/8  ERSICHTLICHMACHUNG ÜBERTRAGUNG

08/05/2013 - T.Z. 1259/11  ERSICHTLICHMACHUNG ÜBERTRAGUNG

08/05/2013 - T.Z. 1259/14  ERSICHTLICHMACHUNG ÜBERTRAGUNG

zu Gunsten

zu Gunsten

zu Gunsten

zu Gunsten

Brixen Gp. 394/1, Brixen Gp. 394/2, Brixen Gp. 395/1, Brixen Gp. 396/2, 
Brixen Gp. 1136/7

Brixen Gp. 394/1, Brixen Gp. 394/2, Brixen Gp. 395/1, Brixen Gp. 396/2, 
Brixen Gp. 1136/7

Brixen Bp. 1016, Brixen Gp. 883/2

Bp. 93, Gp. 545/3

zu Lasten

zu Lasten

zu Lasten

zu Lasten

betrifft

Elektroleitung und Durchgang längs der im Parzellenplan mit neutraler Farbe 
gekenneichneten Zone

Belassung von Stützpfeilern auf den belasteten Parzellen, wie im Plan mit roten kleinen 
Kreisen gekennzeichnet

Durchgang und Durchfahrt

Fußsteig und Fahrweg
auch zu Lasten der 126 m² der ex Gp. 545/3

Dekret  vom 14/07/1947

Dekret  vom 14/07/1947

Vertrag  vom 24/07/1958

Vertrag  vom 03/07/1971

B  -  m.A. 1

Heiss Roman, HSSRMN74L13B160G geb. am 13/07/1974 in Brixen - Anteile 1/1
10/02/2017 - T.Z. 328/4  EINVERLEIBUNG EIGENTUMSRECHT zu 1/1

Schenkungsurkunde  vom 31/01/2017

Bp. 527

Bp. 527

Bp. 527

Bp. 527

Bp. 527
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C   -  m.A. 2

C   -  m.A. 3

10/02/2017 - T.Z. 328/9  EINVERLEIBUNG WOHNUNGSRECHT

18/03/2013 - T.Z. 765/5  ANMERKUNG 

20/02/2014 - T.Z. 469/1  EINVERLEIBUNG HYPOTHEK

08/05/2013 - T.Z. 1259/26  ERSICHTLICHMACHUNG ÜBERTRAGUNG

 EUR 300.000,00

zu Gunsten Heiss Wolfgang, HSSWFG44D19Z111A geb. am 19/04/1944 in Menz 
(gesetzliche Gütergemeinschaft Stockner Notburga, 
STCNBR52P53L724F geb. am 13/09/1952 in Feldthurns) zu 1/2
Stockner Notburga, STCNBR52P53L724F geb. am 13/09/1952 in 
Feldthurns (gesetzliche Gütergemeinschaft Heiss Wolfgang, 
HSSWFG44D19Z111A geb. am 19/04/1944 in Menz) zu 1/2

zu Lasten

zu Lasten

zu Lasten

mit gegenseitigem Zuwachsrecht

Bindung zur Verpflichtung der Besetzung der Wohnung im Sinne des Artikel  79 des 
L.G. vom 11.08.1997, Nr. 13

für Dahrlenskapital, EUR 25.650,00 für Zinsen in der Höhe von 2,850% jährlich, 
Verzugszinsen in der Höhe von 6,850% jährlich sowie EUR 90.0000,00 als Kaution für 
Kosten und Nebengebühren im Sinne des Art. 8 des Vertrages, mit 
Wertsicherungsklausel

Schenkungsurkunde  vom 31/01/2017

Vertrag  vom 18/02/2014
Raiffeisenkasse Salurn Genossenschaft Sitz Salurn, 00147330211  

B  -  m.A. 2

B  -  m.A. 3

Heiss Ingrid, HSSNRD76A47B160U geb. am 07/01/1976 in Brixen - gesetzliche Gütergemeinschaft - Anteile 1/2

Predenz Mirko, PRDMRK73A08A952Y geb. am 08/01/1973 in Bozen - gesetzliche Gütergemeinschaft - Anteile 1/2

Heiss Christian, HSSCRS86M29B160T geb. am 29/08/1986 in Brixen - Anteile 1/1

Predenz Mirko, PRDMRK73A08A952Y geb. am 08/01/1973 in Bozen

Heiss Ingrid, HSSNRD76A47B160U geb. am 07/01/1976 in Brixen

08/05/2013 - T.Z. 1259/30  EINVERLEIBUNG EIGENTUMSRECHT zu 1/2

08/05/2013 - T.Z. 1259/30  EINVERLEIBUNG EIGENTUMSRECHT zu 1/2

10/02/2017 - T.Z. 328/6  EINVERLEIBUNG EIGENTUMSRECHT zu 1/1

Vertrag  vom 30/04/2013

Vertrag  vom 30/04/2013

Schenkungsurkunde  vom 31/01/2017

Bp. 527 mA 1

Bp. 527 mA 2

Bp. 527 mA 2
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C   -  m.A. 4

C   -  m.A. 5

26/01/2018 - T.Z. 225/1  EINVERLEIBUNG HYPOTHEK - HAUPTEINLAGE

26/01/2018 - T.Z. 225/2  EINVERLEIBUNG HYPOTHEK - NEBENEINLAGE
belastete Anteile 1/2 Heiss Christian, HSSCRS86M29B160T geb. am 

29/08/1986 in Brixen (T.Z. 328/8 - 2017)

Nebengebühren EUR 25.000,00, Zinsen 1,5%, Verzugszinsen 3,0%

Nebengebühren EUR 25.000,00, Zinsen 1,5%, Verzugszinsen 3,0%

 EUR 50.000,00

 EUR 50.000,00

zu Lasten

zu Lasten

Anm. Simultanhaftung mit Haupteinlage

Anm. Simultanhaftung mit Nebeneinlage

*** Keine Eintragung ***

Vertrag  vom 18/01/2018

Vertrag  vom 18/01/2018

Raiffeisenkasse Eisacktal Genossenschaft Sitz Brixen, 00198330219

Raiffeisenkasse Eisacktal Genossenschaft Sitz Brixen, 00198330219

 

 

B  -  m.A. 4

B  -  m.A. 5

Heiss Thomas, HSSTMS81A10B160D geb. am 10/01/1981 in Brixen - Anteile 1/1

Heiss Christian, HSSCRS86M29B160T geb. am 29/08/1986 in Brixen - Anteile 1/2

Heiss Thomas, HSSTMS81A10B160D geb. am 10/01/1981 in Brixen - Anteile 1/2

10/02/2017 - T.Z. 328/7  EINVERLEIBUNG EIGENTUMSRECHT zu 1/1

10/02/2017 - T.Z. 328/8  EINVERLEIBUNG EIGENTUMSRECHT zu 1/2

10/02/2017 - T.Z. 328/8  EINVERLEIBUNG EIGENTUMSRECHT zu 1/2

Schenkungsurkunde  vom 31/01/2017

Schenkungsurkunde  vom 31/01/2017

Schenkungsurkunde  vom 31/01/2017

E.Zl. 879 II m.A.3 T.Z.225/1 - 2018

E.Zl. 879 II m.A.5 T.Z.225/2 - 2018

Durch das EDV-System erstellte Abschrift des Hauptbuches
Anzahl der zu berechnenden Blöcke: 5  -  Euro 15,00

Bp. 527 mA 3

Bp. 527 mA 5
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